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é d i f i c e  d e  p l u s  d e 

156 000 pieds carr®s. Connu 

comme le bâtiment du 

TGEM, le nouvel édifice por-

te le numéro B-371. 

 

Au cours des derniers jours, 

le personnel de bureau du 

3e Escadron de soutien à la 

Presque quatre ans jour 

pour jour après la cérémo-

nie marquant le début des 

travaux de construction du 

nouveau bâtiment du 

TGEM, les premiers oc-

cupants ont commencé à y 

apporter leurs boîtes. 

Côest en effet le 24 avril 2017 

que se tenait la première pel-

letée de terre lançant les tra-

vaux de construction en pré-

sence du représentant du mi-

nistre de la Défense et du dé-

put® f®d®ral de lô®poque. 

 

Le projet, dans les cartons du 

ministère de la Défense de-

puis plus de 10 ans, allait en-

fin voir le jour au coût estimé 

de près de 47 millions de dol-

lars. La construction a été 

confiée à la firme Cegerco et 

devait sô®chelonner jusquô¨ la 

fin de 2020. 

 

Il aura fallu attendre quelques 

mois de plus pour commencer 

à emménager dans le nouvel 

tion finale du bâtiment par 

lô®quipe de Construction D®-

fense Canada, mais tout porte 

à croire que le tout sera com-

pl®t® dôici la fin de lô®t® avec 

lôarriv®e du personnel et les 

derniers ajustements néces-

saires. 

 

À terme, presque tout le per-

sonnel de la logistique, des 

transports et du GEM appar-

tenant essentiellement au 

3 ESM, sera regroup® sous le 

Il faut dire que lôenvironne-

ment de travail sera bien dif-

férent pour les techniciens et 

les mécaniciens, qui devront 

apprendre à utiliser les nou-

veaux espaces et lô®quipe-

ment dernier cri. Des sessions 

de formation et de familiari-

sation sont dôailleurs pr®vues 

pour faciliter la transition. 

 

Il reste encore quelques dé-

tails à régler au niveau de la 

construction avant lôaccepta-

mission (3 ESM) a commen-

cé à investir ses nouveaux 

quartiers ¨ lô®tage du nouvel 

édifice. 

 

Pour ce qui est des membres 

des services du transport et du 

génie électrique et mécanique 

royal canadien (GEMRC), ils 

ont d®j¨ commenc® ¨ sôinstal-

ler dans les ateliers et les pos-

tes de réparation et prendront 

progressivement possession 

des lieux au cours de lô®t®. 

Par Eric Gagnon 
Rédacteur en chef 
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Les nombreux acc¯s et les dimensions imposantes du b©timent permettent dôy 
recevoir pr¯s de 70 v®hicules pour lôentreposage ou les travaux de maintenance. 
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dans le nouveau bâtiment 371 
Rappelons que les nouvelles 

constructions sont appelées à 

remplacer quatre bâtiments 

construits dans les années 50 

et 60 et qui ont largement fait 

leur temps. Ainsi, les bâtis-

ses 76, 102 et 122 et, finale-

ment, le hangar 2, seront dé-

truits à mesure que leurs oc-

cupants auront emménagé 

dans leurs nouveaux locaux. 

 

Les travaux de déconstruction 

ont dôailleurs d®j¨ commenc®. 

Cette portion des travaux de-

mande une minutie particuliè-

re puisque les anciens édifi-

ces contiennent souvent des 

produits considérés comme 

dangereux demandant une 

décontamination.  

 

La déconstruction permettra 

aussi de récupérer le maxi-

mum de matériaux pour limi-

ter la quantité de déchets 

achemin®e ¨ lôenfouissement. 

Lôentrepreneur proc®dera 

aussi au cours des prochains 

jours à la relocalisation des 

réservoirs de diésel. Ceux-ci 

quitteront leur emplacement 

actuel derrière le B-102 pour 

°tre r®install®s ¨ lôouest du 

nouveau bâtiment 384, en 

bordure de la piste pour faci-

lité le ravitaillement. 

même toit. On retrouvera aus-

si des membres des équipes 

de maintenance de la 2e Esca-

dre. 

 

Le B-371 nôest pas le seul 

bâtiment à avoir vu le jour 

dans les derniers mois puis-

que lôentrepreneur a aussi 

proc®d® ¨ lô®rection dôun se-

cond édifice, le B-384, un 

entrepôt incluant une aire de 

lavage. Le bâtiment est déjà 

presque complété et offrira 

une superficie de près de 

10 000 pieds carr®s suppl®-

mentaires. 

 

3 MSS start their reinstallation in B -371  
staff from 3 Mission Support 

Squadron (3 MSS) have 

started moving into their new 

quarters on the second floor 

of the new building. 

 

As for the members of the 

transport services and the 

Royal Canadian Electrical and 

Mechanical Engineering 

(RCEME), they have already 

started to settle in the work-

shops and repair stations and 

will gradually take possession 

of the premises over the sum-

mer. 

 

It must be said that the work-

ing environment will be very 

different for technicians and 

mechanics, who will have to 

learn to use the new spaces 

and the latest equipment. 

Training and familiarization 

sessions are also planned to 

facilitate the transition. 

 

There are still some details to 

settle at the construction level 

before the final acceptance of 

the building by the Construc-

tion Defense Canada team, 

but everything suggests that 

Almost four years day to the 

day after the ceremony 

marking the start of con-

struction work on the new 

ñTGEMò building, the first 

occupants have started to 

bring their boxes. 

 

In fact, it was on April 24, 

2017 that the first shovelful of 

ground was held, launching 

the construction work in the 

presence of officials. 

 

The project, in the boxes of 

the Ministry of Defense for 

more than 10 years, would 

finally see the light of day at 

an estimated cost of nearly $ 

47 million. The construction 

was entrusted to the firm Ce-

gerco and was to take place 

until the end of 2020. 

 

We had to wait a few more 

months to start moving into 

the new building of more than 

156,000 square feet. Known 

as the TGEM building, the 

new building is numbered     

B-371. 

 

Over the past few days, office 

everything will be completed 

by the end of the summer 

with the staff arrived and the 

last necessary adjustments. 

 

Eventually, almost all logis-

tics, transport and GEM per-

sonnel, mainly belonging to   

3 ESM, will be grouped under 

one roof. There will also be 

members of the 2 Wing main-

tenance teams. 

 

B-371 is not the only building 

to have emerged in recent 

months as the contractor has 

also erected a second build-

ing, B-384, a warehouse in-

cluding a washing area. The 

building is already almost 

completed and will offer an 

area of nearly 10,000 addi-

tional square feet. 

 

Let us recall that the new con-

structions are called upon to 

replace four buildings con-

structed in the 50s and 60s 

and which have largely had 

their day. Thus, buildings 76, 

102 and 122 and, finally, han-

gar 2, will be destroyed in  

next months. 

À la découverte du  
nouveau B-371 
Le nouveau bâtiment 371 

a été longuement pensé et 

conçu pour les besoins 

spécifiques de la BFC Ba-

gotville en mati¯re dôen-

tretien m®canique et dôes-

paces de maintenance. 

 

Lô®difice compte six sec-

tions principales. La pre-

mière est dédiée aux quatre 

balais à rouleaux utilisés 

pour lôentretien des pistes. 

Les deux suivantes sont 

dôimmenses stationnements 

intérieurs destinés aux véhi-

cules spéciaux (niveleuses, 

souffleuses, déneigeuse, 

etc.) et aux v®hicules dôusa-

ge général comme les am-

bulances, les autobus et les 

véhicules lourds de trans-

port. En tout, pr¯s dôune 

quarantaine de véhicules 

pourront trouver une place à 

lôint®rieur du hangar. 

 

La quatrième zone est réser-

vée aux postes de réparation 

pour les véhicules de toutes 

sortes. En tout, 21 postes 

ont été aménagés pouvant 

accueillir des véhicules al-

lant de la simple automobile 

au gigantesque camion in-

cendie. 

 

La zone 5 est constituée 

dôateliers de r®paration in-

cluant une dizaine dôateliers 

spécialisés tels que la pein-

ture, la ferblanterie, le sou-

dage, les petits moteurs, les 

batteries et les pneus. 

 

Finalement, la dernière sec-

tion est réservée aux espa-

ces administratifs et utilitai-

res. Ainsi, au rez-de-

chaussée, on retrouve des 

espaces communs tels que 

la cafétéria, les vestiaires et 

les douches, de même que 

des salles de formation et 

de réunion. 

 

ê lô®tage, on a am®nag® une 

vingtaine de bureaux afin 

dôaccueillir les services ad-

ministratifs et de gestion du 

3 ESM. 

 

Mentionnons que lô®difice 

est ®quip® dôun syst¯me de 

lavage de véhicule automa-

tique sans contact incluant 

un système de récupération 

et de traitement des eaux 

grises. Plusieurs réseaux de 

distribution y ont été instal-

lés, directement accessibles 

depuis les postes de travail, 

pour lôazote, lôair compri-

m®, lôair respirable, trois 

types dôhuiles ¨ moteur et 

lôantigel. 

 

On y retrouve aussi un ré-

seau de récupération des 

huiles us®es et de lôantigel, 

de m°me quôun r®seau sous 

dalle de conduit pour lô®va-

cuation des gaz dô®chappe-

ment. 

 

Dès le départ, le projet a été 

conçu pour répondre aux 

normes les plus strictes en 

mati¯re dôenvironnement et 

visait la certification LEED 

argent. 

 

Pour ce faire, lôutilisation 

de matériaux et de systèmes 

dô®clairage am®liorant lôef-

ficacité énergétique a été 

privilégiée. Il en est de mê-

me pour les systèmes de 

chauffage, de ventilation et 

de récupération des diffé-

rents produits utilisés dans 

les ateliers. 

Les travaux de démolition des bâtiments 116 et 122 
commenceront bient¹t. Avant la fin de lôann®e, lô®di-
fice 76 et le hangar 2 seront aussi déconstruits.  
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W e are all  in the midst of the 3 rd  wave of COVID 19, we are all  witnessing 
current events within the CAF, and we are all  proud members of the military 
institution. What we should never forget is that we will get through all of this 
together and that ôSolidarity is Key õ to our resilience. 

 
Alors que nous avançons dans cette pandémie, avec les ten-
sions associées sur nos amis et nos familles, nous devons 
nous assurer que chaque membre de la communauté de la 
BFC Bagotville a sa voix non seulement entendue, mais aussi 
écoutée avec empathie. Ces événements affectent tout le 

monde différemment et il appar-
tient ¨ notre communaut® de sõas-
surer que tous nos membres ont le 
soutien dont ils ont besoin, non 
seulement pour persévérer, mais 
aussi pour surmonter cette épreu-

ve, en sortir plus forts que jamais et °tre pr°ts ¨ relever le prochain d®fi quõils 
rencontreront.  
 
Since my arrival in Bagotville, I have witnessed amazing demonstrations of eth-
ics, institutional acumen and a true desire to make our community a better 
and more inclusive environment for all; be it through town halls, unit level vir-
tual events, PSP led activities or committees like the Committee Against Ra-
cism and Discrimination (CARD). These sort of activities have been and will 
continue to be instrumental in our collective healing processes. I encourage all 
members to communicate with each other, share experiences in an effort to 
come out of these trying times stronger than ever before.  
 
To make a difference in our lives, we need now, more than ever to remain vigi-
lant in purpose, strive for excellence in everything we do, and renew our focus 
on Duty with Honour for all our members.  
 

So, how are we going to accomplish this?  
 
Premièrement, nous concentrerons nos efforts pour soutenir nos membres, 
tant au pays quõ¨ lõ®tranger. Cela implique dõ°tre ¨ lõ®coute de nos membres, 
de connaître leurs familles et de savoir comment répondre au mieux à leurs 
besoins. Ce nõest pas une t©che facile, mais avec empathie, compr®hension et 
compassion, nous réussirons.  
 
Secondly, we will continue to meet our operational mandates, both domesti-
cally and internationally, so Canada can maintain our leading role as a global 
catalyst for change in regards to Human Rights and the safety of all Canadians.  
 
Enfin, nous devons maintenir notre état de préparation. Il a été difficile pour 
nos membres, à cause de la pandémie actuelle, de conserver les compétences 
clés requises pour permettre aux unités de s'acquitter de leurs missions opéra-
tionnelles. Des activités comme le recommande le médecin -chef sont des cata-
lyseurs clés pour les 2 e et 3 e Escadres afin de maintenir la s®curit® de tous nos 
membres et de réduire les effets négatifs de la COVID -19. 
 
I ask you all to continue the great work you are accomplishing each and every 
day across CFB Bagotville, everyone has a role to play in ensuring we emerge 
from this pandemic ready, willing and able to collectively overcome the next 
challenge.  
 
Solidarity is key to our success; together we will succeed!  

Mot  
 

UN 

de lôADJUDANT-CHEF 

Solidarity is key  

Aumôniers (24/7 jours) 0, demander lõaum¹nier de garde 

Police militaire Poste 7911 ou 7345 

Services psychosociaux Poste 7050 

Clinique médicale du  
25e C SVC S FC 

Poste 7208 

CRFM Poste 7468 

Promotion de la santé Poste 7102 

Programme dõassistance aux  
membres et familles 

1 800 268-7708 

Programme dõaide aux employ®s 
civils 

1 800 387-4765 

Ligne info-familles 1 800 866-4546 

Info santé/Info social 811 

Centre de prévention du suicide 418 545-1919 

Centre dõaide aux victimes  
dõactes criminels 

1 866 532-2822 

Centre dõintervention sur lõin-
conduite sexuelle 

1 844 750-1648 

Soutien social; Blessures de 
stress opérationnel (SSBSO) 

1 800 883-6094 

Programme Espoir (deuil) 1 800 883-6094 

Réseau Soldats Blessés 1 800 883-6094 

Deuil 02 418 696-8861 

Vous nô°tes pas seulé 
Demandez de lôaide! 
Vous nô°tes pas seulé 
Demandez de lôaide! 

Par adjuc Robert Sullivan  
Adjudant-chef de la  

2e Escadre Bagotville 

https://www.facebook.com/Garage-SP-La-Baie-103520068359607
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actuelle est maintenue, tout 

porte ¨ croire que lôobjectif 

dôoffrir ¨ tous les militaires 

de Bagotville qui le souhai-

tent une vaccination complète 

dôici le d®but de lô®t® sera 

atteint. 

 

Le rythme de vaccination est 

évidemment tributaire du 

nombre de dose reçu et des 

arrivages prévus. Ainsi les 

journées de vaccination sont 

sujettes à changements. 

 

Rappelons que la séquence de 

vaccination est établie en 

fonction de priorités opéra-

tionnelles en lien avec les 

autorités de santé publique. 

Les militaires doivent en ré-

férer à leur chaîne de com-

mandement pour savoir 

quand se présenter pour rece-

voir le vaccin. 

Nous avons beaucoup de 

chance de pouvoir offrir la 

deuxième dose aux militaires 

aussit¹t quôun mois apr¯s la 

première », ajoute la médecin

-cheffe. 

 

Depuis le début de la vacci-

nation, les équipes travaillent 

dôarrache-pied ¨ sôassurer du 

bon d®roulement de lôop®ra-

tion.  

 

De lô®quipe de nettoyage aux 

vaccinateurs adjoints en pas-

sant par les différents acteurs 

impliqués (vaccinateurs prin-

cipaux, médecins, gestionnai-

res, opérations, pharmacie, 

commis, équipe de support de 

la BFC), tous ont fait en sorte 

dôassurer le succ¯s dôOp 

VECTOR INTERNUM. 

 

Si la cadence de vaccination 

Près de 75 % des militaires ont reçu une dose 
Vaccination massive contre la COVID -19 à Bagotville  

les experts, dôavoir une pro-

tection de groupe adéquate, 

en tenant compte des variants 

du virus qui sont maintenant 

majoritaires. 

 

Alors que lô®quipe compl¯te 

lôadministration de la premi¯-

re dose du vaccin, la planifi-

cation est déjà en cours pour 

pr®parer lôadministration de 

la seconde dose. « Nous se-

rons en mesure de débuter la 

deuxième dose au tour de la 

mi-mai. Nous espérons pou-

voir donner la deuxième dose 

de Moderna aussi rapidement 

Lôop®ration VECTOR IN-

TERNUM avance à grands 

pas à la BFC Bagotville 

alors quôau moment dô®cri-

re ces lignes, plus de 70 % 

des militaires ont reçu une 

première dose du vaccin 

contre la COVID-19. 

 

Lô®quipe m®dicale, en colla-

boration avec les coordonna-

teurs de la vaccination, a aug-

menté la cadence et espère 

pouvoir atteindre le taux idéal 

de vaccination de 90 % de la 

population de la base. Ce taux 

très élevé permettrait, selon 

quôun mois apr¯s la premi¯re 

pour tous les militaires qui 

ont reçu le vaccin à Bagotvil-

le », assure la capitaine Tina 

Tannous, médecin à la clini-

que de Bagotville. 

 

Même son de cloche du côté 

de la médecin-cheffe au 

25e Centre des services de 

santé, la major Mélissa Dubé, 

qui souligne le travail excep-

tionnel accompli par son 

équipe. « Gr©ce ¨ lôeffort 

commun de tous, la réussite 

de lôop®ration VECTOR IN-

TERNUM à Bagotville nous 

donne espoir et nous rappro-

che enfin vers une possible 

réalité sans autant de restric-

tions et mesures, un quotidien 

plus sécuritaire pour tous et 

la capacité à maintenir les 

opérations de la base », souli-

gne la maj Dubé, qui rappelle 

tout de m°me quôil faudra 

encore un certain temps avant 

ce retour à la normale. 

 

« Il faut cependant être enco-

re patient, car ce changement 

ne se fera pas du jour au len-

demain. Ça prend deux se-

maines après la vaccination 

pour avoir la protection du 

vaccin, et ultimement, la pro-

tection de 94 % est atteinte à 

la suite de la deuxième dose. 

 

Mass vaccination on the fast track  

25th Health Services Center, 

Major Mélissa Dubé, who 

underlines the exceptional 

work accomplished by her 

team. "Thanks to the com-

mon effort of all, the success 

of the VECTOR INTER-

NUM operation in Bagot-

ville gives us hope and fi-

nally brings us closer to a 

possible reality without as 

many restrictions and meas-

ures, a safer daily life for all 

and the ability to maintain 

base operations, ò empha-

sizes Maj Dubé, who none-

theless recalls that it will 

take some time before this 

return to normal. 

 

If the current vaccination 

rate is maintained, every-

thing suggests that the goal 

of offering all Bagotville 

soldiers who so wish a full 

vaccination by the start of 

the summer wil l be 

achieved. 

 

It is important to maintain 

preventive measures to 

avoid virus propagation. 

 

Remember that the vaccina-

tion sequence is established 

according to operational pri-

orities in conjunction with 

public health authorities. 

Military personnel should 

refer to their chain of com-

mand to determine when to 

report for the vaccine. 

Operation VECTOR IN-

TERNUM is making great 

strides at CFB Bagotville 

as at the time of this writ-

ing, more than 70% of the 

military have received a 

first dose of the COVID-19 

vaccine. 

 

The medical team, in col-

laboration with the immuni-

zation coordinators, has 

stepped up the pace and 

hopes to achieve the ideal 

immunization rate of 90% of 

the base population. This 

very high rate would allow, 

according to experts, to have 

adequate group protection, 

taking into account the vari-

ants of the virus which are 

now in the majority. 

 

As the team completes the 

administration of the first 

dose of the vaccine, plan-

ning is already underway to 

prepare for the administra-

tion of the second dose. ñWe 

will be able to start the sec-

ond dose around mid-May. 

We hope to be able to give 

the second dose of Moderna 

as quickly as a month after 

the first for all soldiers who 

received the vaccine in 

Bagotville, "said Captain 

Tina Tannous, doctor at the 

Bagotville clinic. 

 

The same story goes for the 

chief medical officer at the 

Le colonel Normand Gagné, commandant de la 3e Escadre et de la BFC Bagot-
ville, a re­u son vaccin lorsque son tour est arriv® le 26 avril dernier. Il a dôail-
leurs à nouveau invité les militaires à se faire vacciner lorsque leur tour arrive.  

https://www.youtube.com/channel/UCkI_wy0fogmBQy4Clj0WCFQ
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Un spectacle aérien bien différent en 2021 
Pandémie oblige...  

Tous ceux qui ont déjà pris part 

¨ lôorganisation dôun spectacle 

aérien se rendent bien compte 

que lô®dition 2021 nôaura rien ¨ 

voir avec les grands rassemble-

ments quôon a connus au cours 

des 50 dernières années à Ba-

gotville. 

 

« Pour moi, qui occupais la 

même fonction lors du specta-

cle de 2019, je vois vraiment la 

diff®rence. Je sais que ce nôest 

pas la même chose, mais cha-

que jour, jôai lôimpression dôa-

Pour lôadjudant-maître Da-

niel Réhaume, le mois de 

mai 2021 sôannon­ait beau-

coup plus agit® quôil ne lôest 

pr®sentement lorsquôil a ac-

cepté, il y a deux ans, la di-

rection des ressources humai-

nes pour le Spectacle aérien 

international de Bagotville 

2021 (SAIB21). 

 

des ressources humaines. 

 

Un important réseau de com-

munication se mettra aussi en 

place le jour du SAIB21 puis-

que la population pourra suivre 

en direct par plusieurs moyens 

le d®roulement de lôactivit®. 

 

En plus des stations de radio 

(FM93 ¨ Qu®bec et Plan¯te au 

Lac-Saint-Jean), les gens pour-

ront suivre le défilé en ligne 

grâce à la vidéo en continu 

produite par lô®quipe de D®ry 

Télécom et diffusée sur les 

médias sociaux, le site Web 

(SAIBagotville.com) et par le 

biais de lôapplication SAIB 

disponible sur IOS et Androï-

de. 

 

On voit bien que même si la 

tâche est différente sur le plan 

des ressources humaines mises 

¨ contribution, rien nôa ®t® m®-

nagé pour faire de cette activité 

unique un grand succès. 

COVID-19. Lôop®-

ration Bon voisina-

ge, qui se tiendra le 

26 juin prochain, 

amènera le défilé 

dôune vingtaine dôa-

vions de lôAviation 

royale canadienne 

au-dessus de la ré-

gion de la Capitale-Nationale, 

du Bas-Saint-Laurent, du Bas-

du-Fleuve, du Saguenay et du 

Lac-Saint-Jean. 

 

« Sur le plan des ressources 

humaines, on parle dôun maxi-

mum de 125 personnes. En 

plus de la trentaine de person-

nes qui travaillent à la planifi-

cation de lô®v®nement, on a 

demandé principalement la 

participation de techniciens 

pour le soutien des avions qui 

se poseront à Bagotville et on 

aura aussi besoin des gens du 

contrôle aérien pour assurer le 

bon déroulement de la présen-

tation », explique le directeur 

voir oublié un élément ou de 

passer à côté de quelque chose 

tellement la tâche est allégée », 

lance lôadjum R®haume pour 

donner une image. 

 

Il faut bien admettre que dépla-

cer les avions pour les présenter 

à la population au-dessus de 

leur maison demande beaucoup 

moins de ressources que de 

r e c e v o i r  p l u s  d e 

100 000 personnes en deux 

jours à Bagotville. 

 

Côest la formule quôa retenue le 

comité organisateur du SAIB21 

en raison des nombreuses res-

trictions liées à la pandémie de 

Par Eric Gagnon 
Rédacteur en chef 

Le Vortex 

A really different air show in 2021 due to pandemic  
the population above their 

homes requires far fewer re-

sources than receiving more 

than 100,000 people in two 

days in Bagotville. 

 

This is the formula chosen by 

the SAIB21 organizing com-

mittee due to the many re-

strictions linked to the 

COVID-19 pandemic. Opera-

tion Good Neighbor, to be 

held on June 26, will bring the 

parade of some 20 Royal Ca-

nadian Air Force planes over 

the Capitale-Nationale, Bas-

Saint-Laurent, Bas-du-Fleuve, 

Saguenay and Lac-Saint-Jean. 

 

ñIn terms of human resources, 

we are talking about a maxi-

mum of 125 people. In addi-

tion to the thirty or so people 

who are working on the plan-

ning of the event, we mainly 

asked for the participation of 

technicians to support the 

planes that will land in Bagot-

ville and we will also need air 

traffic control people to en-

sure the smooth running. of 

For Master Warrant Offi-

cer Daniel Réhaume, May 

2021 was shaping up to be 

much more hectic than it 

currently is when he ac-

cepted, two years ago, the 

Human Resources Direction 

for the Bagotville Interna-

tional Air Show 2021 

(SAIB21). 

 

Anyone who has ever been 

involved in organizing an air 

show realizes that the 2021 

edition will have nothing to 

do with the great gatherings 

we have seen over the past 50 

years in Bagotville. 

ñFor me, who held the same 

role during the 2019 show, I 

really see the difference. I 

know that it is not the same 

thing, but every day, I have 

the impression of having for-

gotten an element or to miss 

something so much the task is 

lightened ò, launches MWO 

Réhaume to give a picture. 

 

It must be admitted that mov-

ing planes to present them to 

the presentation ò, explains 

the director of human re-

sources at SAIB21. 

 

An important communication 

network will also be set up on 

the day of SAIB21 since the 

population will be able to fol-

low the progress of the activ-

ity live by several means. 

 

In addition to the radio sta-

tions (FM93 in Quebec City 

and Planète in Lac-Saint-

Jean), people will be able to 

follow the parade online 

thanks to the streaming video 

produced by the Déry Télé-

com team and broadcast on 

social media, the website 

(SAIBagotville.com) and 

through the SAIB application 

available on IOS and An-

droid. 

 

It is clear that even if the task 

is different in terms of the 

human resources involved, 

nothing has been spared to 

make this unique activity a 

great success. 

http://www.sisi.com/
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Plusieurs nouveautés à voir et à faire cet été 
Le Musée de la Défense aérienne de Bagotville ouvre le 14 juin  

Rappelons que lôacc¯s ¨ tou-

tes les activités du musée est 

gratuit pour les militaires et 

leur famille, de même que 

pour les vétérans.  

 

Les employés de la BFC Ba-

gotville possédant une carte 

PSL bénéficient aussi de 

lôacc¯s gratuit. 

65 ans et plus, et lôacc¯s est 

gratuit pour les 5 ans et 

moins. 

 

Des tarifs familiaux sont 

aussi offerts à 40 $ pour 

deux adultes et deux enfants 

ou à 45 $ pour une famille 

de deux adultes et trois étu-

diants. 

lôh®licopt¯re Iroquois. 

 

La populaire visite guidée en 

autobus de la base de Bagot-

ville est aussi de retour cet 

été. Cette portion de la visite 

est sans aucun doute lôune 

des plus appréciées des visi-

teurs. 

 

Pour la saison 2021, le mu-

sée présente aussi deux nou-

veautés. La première est 

lôinstallation de deux simula-

teurs de CF-18 en réalité vir-

tuelle à bord desquels les 

gens pourront vivre lôexp®-

rience dô°tre pilote de chasse 

en réalisant différentes mis-

sions. 

 

Lôautre nouveaut® est la nou-

velle exposition temporaire 

« Aventurier du ciel » qui 

sôadressera aux enfants. Par 

lôentremise de jeux dôobser-

vation, de d®duction et dôas-

sociation, les jeunes pourront 

réaliser des épreuves afin de 

se mettre dans la peau dôun 

pilote de la Seconde Guerre 

mondiale. 

 

Les visiteurs peuvent se pré-

senter au musée de 9 h à 

Le musée de la Défense aé-

rienne ouvrira ses portes 

pour les visiteurs le 14 juin 

prochain pour sa saison 

estivale qui sô®tendra jus-

quô¨ la f°te du Travail. 

 

La pièce de résistance du 

mus®e demeure lôexposition 

permanente Maîtres du ciel, 

qui pr®sente lôhistoire de 

lôaviation militaire canadien-

ne de la Première Guerre 

mondiale ¨ aujourdôhui. 

Toutefois, un élément ma-

jeur a été ajouté à cette ex-

position cette année : une 

visite virtuelle sur applica-

tion mobile avec lôhumoriste 

Philippe Laprise qui plonge 

dans lôhistoire de mani¯re 

originale. 

 

Lôexposition £tat dôalerte 

dans le parc dôa®ronefs adja-

cent au musée est bien sûr 

toujours présente avec la 

réalité augmentée, mais cette 

fois, disponible sur applica-

tion mobile à télécharger sur 

son propre appareil mobile. 

Les visiteurs du parc ont 

aussi toujours la chance de 

sôasseoir dans un v®ritable 

CF-18 Hornet et à bord de 

17 h, tous les jours de la se-

maine. Il en coûte 15 $ pour 

les adultes, 9 $ pour les étu-

diants, 11 $ pour les aînés de 

Bagotville Air Defense Museum opening on June 14t h   
present with augmented re-

ality, but this time available 

on a mobile app to 

download to one's own mo-

bile device.  

 

Visitors to the park also al-

ways have the chance to sit 

in an actual CF-18 Hornet 

and aboard the Iroquois heli-

copter. 

 

The popular Bagotville base 

guided bus tour is also back 

this summer. This portion of 

the tour is undoubtedly one 

of the most popular with 

visitors. 

 

For the 2021 season, the 

museum is also presenting 

two novelties. First, virtual 

reality CF-18 simulators, 

and second, the temporary 

The Air Defense Museum 

will open its doors to visi-

tors on June 14 for its 

summer season, which will 

run until Labor Day.  

 

The museumôs mainstay 

remains the Masters of the 

Sky permanent exhibit, 

which presents the history of 

Canadian military aviation 

from the First World War to 

the present day. However, a 

major element has been 

added to this exhibition this 

year: a virtual tour on a mo-

bile application with come-

dian Philippe Laprise who 

delves into history in an 

original way. 

 

The State of Alert exhibit in 

the aircraft park adjacent to 

the museum is of course still 

"Adventurers of the Sky" 

exhibit aimed at elementary-

age children. 

 

Visitors can arrive at the 

museum from 9 a.m. to 5 

p.m., every day of the week. 

It costs $ 15 for adults, $ 9 

for students, $ 11 for seniors 

65 and over, and access is 

free for ages 5 and under. 

 

Family rates are also avail-

able at $ 40 for two adults 

and two children or $ 45 for 

a family of two adults and 

three students. 

 

Remember that access to all 

museum activities is free for 

military personnel and their 

families, as well as for veter-

ans. CFB Bagotville em-

ployees with a PSL card. 

Le comédien et humoriste Philippe Laprise a enregistré au cours des derniers 
jours la visite virtuelle qui sera offerte dans les prochains mois au Musée de la 
Défense aérienne de Bagotville.  

PHOTOS : IMAGERIE M2 DUGUAY 

https://www.facebook.com/Restaurant-Terrasse-La-Fringale-112735243792507
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La marcheé tout simplement! 
Votre meilleure alliée santé  

Pourquoi marcher? 

 

¶ Se détendre : faire le vide et 

se libérer du stress; 

¶ Se déplacer : pour se rendre 

au travail, faire une partie 

du trajet en voiture et lôau-

tre en marchant, prendre le 

transport en commun et 

arrêter deux arrêts avant sa 

destination, utiliser les es-

caliers; 

¶ Garder la forme : marcher 

tous les jours et suivre sa 

progression, lôinclure sur 

les temps de pause, heures 

de dîner, etc.; 

¶ Découvrir un quartier, une 

ville : se donner le défi 

dôaller dans des endroits 

donnés et refaire le par-

cours par la suite en aug-

mentant la cadence ou la 

distance parcourue; 

¶ Partager un moment en 

couple, en famille, avec 

Fido ou entre amis.  

Il nôest pas toujours n®ces-

saire de se compliquer la vie 

pour profiter des bienfaits 

de lôactivit® physique.  

 

Saviez-vous que trente minu-

tes de marche quotidienne 

(qui peuvent m°me °tre d®-

coupées en tranches de dix 

minutes) permettent dôaug-

menter la circulation sangui-

ne, de diminuer le taux de 

cholestérol, de baisser les 

risques dôhypertension ou 

dôAVC, dôaugmenter la den-

sité osseuse, en plus de rédui-

re les symptômes de dépres-

sion?  

 

Sans oublier que côest une 

activité qui est bonne pour le 

moral, permet de conserver 

un poids santé et est totale-

ment gratuite et accessible! 

Les experts en santé recom-

mandent environ 10 000 pas 

par jour. 

ê mon rythmeé 

 

¶ Je me fixe des objectifs 

r®alistes et jôopte pour un 

changement progressif; 

¶ Je choisis le moment de la 

journée qui me convient le 

mieux; 

¶ Jôaugmente la vitesse, la 

distance parcourue ou lôin-

tensité selon ma progres-

sion; 

¶ Jôemprunte des parcours 

différents pour rompre la 

monotonie et augmenter  

ma motivation. 

Si je marche...  

http://www.desjardins.com/caissedesmilitaires



